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Halliday and Hasan are popularly recognized as experts fi discourse cohesion. In
1976, they published their work Cohesion in Englishyin which they meticulously
discussed five sources of cohesion found in English.“Fhese are cohesion through

reference, substitution, ellipsis, conjunction, and lexical items.

This thesis takes what Halliday and Hasan found\to mark cohesion in English and
identifies which of these devices can be fotnd in the three folktales of West-Central
Thailand Pwo Karen.

West-Central Thailand Pwo Karen iswa lamguage of the southern branch of the
Karenic group of the Tibeto-Burmanylanguage family. It is spoken in West-Central
Thailand. The data used in this apalysis includes three folktales: “Mueng Nong Nwe,”
Tiger Skin and “Taokhe.” The study shows that all five sources of cohesion found in
English can be found in West-Central Thailand Pwo Karen, with some differences in

subcategories.

The Aﬁrst chapter provides information about the Pwo Karen language, people and
data, the objectives of the'thesis, a review of relevant literature and the methodology
applied. Chapter 2°discusses discourse cohesion in the folktale “Mueng Nong Nwe.”
Chapters 3 and 4 deseribe discourse cohesion in Tiger Skin and Taokhe respectively.

Chapter 5 compares the sources of cohesion found in these three Pwo Karen folktales,
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drawing conclusions as to which sources are more commonly used and which are
rarely or never found. Chapter 5 also shows the comparison between the sources of
cohesion in the three West-Central Thailand Pwo Karen folktales and those in Sgaw
Karen folktales found by Katsura (1993).
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